


ОПИСАНИЕ ИНТЕРФЕЙСА

    

  
    
    

1. Многофункциональная кнопка 
2. Выключатель питания
3. Амбушюра из экокожи
4. Микрофон сшумоподавлением
5. LED индикатор
6. USB Type-C Port

7. Микрофон
8. Кнопка Mute
9. Камера динамика
10. Кнопка громкости -
11. Подушка оголовья 
12. Кнопка громкости +



СПЕЦИФИКАЦИЯ

Размер, вес: 169 x 178 x 68 мм, 144 гр. 
Интерфейсы: Bluetooth 5.1, USB Type-C 
Спецификация микрофона: Omni-Directional, 2.75 x 1.85 x 0.95 мм
Чувствительность микрофона: -24 ±1dB @1kHz
Частотная характеристика микрофона: 100–8,000Hz
Параметры динамика: 36 мм 32Ω ± 15%
Чувствительность динамика: 94±3dB @1 kHz
Частотный диапазон динамика: 20–20,000 Hz
Амбушюры: сменные, из экокожи с поролоновыми вставками, D: 70 мм 
Батарея: 400mAh (3.7V)    |    Время заряда: 2 ч.
Время работы: при прослушивании музыки: 40 ч.
при разговоре: 33 ч., в режиме ожидания: 200 ч.
Bluetooth имя устройства: TENDER GO    |    Пароль: 0000
Bluetooth: QCC3024, Version 5.1, до 10 м
Рабочие условия окр. среды: 0° – 45°C, влажность <90%
Условия хранения:  -20° –  +35°C  (6 мес.)
                                             +35° –  +45°C  (3 мес.)
                                             +45°C  (1 мес.)
Комплектация: гарнитура Tender Go, USB C-to-A кабель x1, инструкция на англ. языке x1

ВКЛЮЧЕНИЕ

Для включения гарнитуры переведите переключатель (2) в положение ON. 
Светодиод (5) моргнет синим три раза и перейдет в режим сопряжения.
Голосовая подсказка: «Питание включено (power on)».
В режиме сопряжения светодиод мигает попеременно синим и красным цветом. 
Найдите на своем устройстве в списке доступных подключений Tender Go и установите 
соединение. Голосовая подсказка «Bluetooth подключен (connected)».



СОПРЯЖЕНИЕ

ЗАРЯД БАТАРЕИ

Для повторного входа в режим сопряжения, если устройство уже сопряжено и надо 
подкючить к другому девайсу, нажмите и держите нажатой в течение 5 секунд Многофунк-
циональную кнопку (1). Светодиод (5) начнет моргать попременно синим и красным и 
услыште голосовую подсказку «Режим сопряжения, bluetooth отключен» или «Pairing, 
disconect». Выберите на своем устройстве в списке доступных устройств Tender GO. В случае 
успешного сопряжения услышите фразу «Bluetooth подключен» или «Connected».
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Подключение после отключения питания 
Tender GO автоматически подсоединится к 
двум последним устройствам, с которыми 
работала гарнитура. Если этого не произошло, 
найдите Tender Go в списке устройств и 
соедините вручную, либо удалите из списка и 
найдите заново в режиме сопряжения.

В случаем низкого заряда батареи светодиод (5) будет мигать красным во время 
использования и каждые три минуты гарнитура будет информировать об этом голосовой 
подсказкой: «Низкий заряд батареи (battery low)».
Подсоедините комплектный зарядный кабель в разъем (6) USB-C. Во время заряда 
светодиод будет мигать красным и переключится на синий цвет по окончании заряда. 
Время заряда – примерно 2 часа.



ЗАЩИТА СЛУХА, ГОЛОСОВЫЕ ПОДСКАЗКИ

Для защиты слуха при длительном использовании, 
а также, для того, чтобы громким звуком не 
злоупотребляли дети, в гарнитуре предусмотрена 
установка ограничения на безопасном уровне 85 dB. 
При отключенном ограничении громкость 
динамика - 94 dB.
Ограничение включается/выключается двойным 
нажатием многофункциональной кнопки (1) во 
время разговора или прослушивания звуковой 
программы.
Звуковые подсказки: «Защита слуха включена/вы-
ключена (maximum/minimum hearing protection)».

Для ответа на звонок нажмите многофункцио-
нальную кнопку (1). Для отклонения звонка 
нажмите кнопку (1) и удерживайте ее в течение 
1 сек.
Для активации функции Siri или Google Assistant 
нажмите в режиме ожидания кнопку (1) и 
удерживайте ее в течение 1 секунды до звукового 
сигнала.

Переключение языка голосовых подсказок 
производится одновременным нажатием и 
удержанием в течение 1 сек. кнопки отключения 
микрофона (8) и мультифункциональной кнопки 
(1). Это выполняется при отсутствии сопряжения с 
устройством. Голосовая подсказка: «подсказки на 
русском (switching languange)».

Нажмите кнопку (12) для увеличения громкости и 
(10) для уменьшения в режиме воспроизведения.
Удерживайте кнопку (10) в течение 2 сек. для 
проигрывания предыдущего трека и (12) – для 
пропуска трека. Нажмите кнопку (1) для остановки 
и возобновления воспроизведения. Для выклю-
чения микрофона во время звонка нажмите кнопку 
(8) и повторно ее же для включения.



MULTI-POINT, ПРОВОДНОЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ

Гарнитура может быть подключена к двум устройствам одновременно.
Последовательность действий описана ниже.
•  Убедитесь, что включен режим сопряжения.
•  Соедините с устройством А, светодиод должен гореть синим.
•  Отключите Bluetooth на устройстве А, гарнитура перейдет в режим сопряжения.
•  Соедините тем же способом с устройством B.
•  Включите обратно Bluetooth на устройстве А, соединение должно произойти автоматически.
Гарнитура подсоединена к обоим устройствам. Принимать звонки можно с любого из них 
ответив нажатием кнопки (1). Режим воспроизведения может работать только на одном. 
Чтобы послушать программу на другом, поставьте на паузу воспроизведение на первом.

Гарнитура может подключаться проводом к 
разъему USB-A или USB-C компьютера в режиме 
Plug and Play.
Это может быть полезно, если она нужна в 
использовании, а аккумулятор разрядился.
В некоторых операционных системах может не 
работать функция отключения микрофона.

В гарнитуре используется два микрофона: 
основной (7) и дополнительный (4), 
необходимый для работы шумоподавле-
ния (система ENC).
В основе работы ENC лежит анализ уровня 
звукового давления в обоих микрофонах.
Если уровень давления одинаков, система 
расценивает это как шум и удаляет его. 
Такое происходит, если посторонние звуки 
идут издалека (расстояние 1 м и более).
Во время разговора уровень сигнала в 
основном микрофоне (7) гораздо выше, 
чем в тыльном (4) и голос беспрепятствен-
но пропускается.



ПОЗИЦИОНИРОВАНИЕ МИКРОФОНА

Держатель микрофона гранитуры вращается на 270 градусов и её можно носить как с 
микрофоном слева, так и справа.

Оптимальное расположение 
микрофона – 1,5-2 см 
(0,5-1 дюйм) ото рта.



ЧАСТО ЗАДАВАЕМЫЕ ВОПРОСЫ (FAQ)

Вопрос 1. Светодиод не светится, гарнитура не включается.
В гарнитуре используется литиевая батарея. Иногда гарнитуры, имеющиеся в продаже, 
разряжены. Подключите гарнитуру комплектным кабелем к USB-зарядному устройству хотя 
бы на 30 мин. Если после этого светодиод не начнет светиться, а гарнитура включаться, 
обратитесь в сервисный центр. Время, необходимое для полной зарядки аккумулятора, 
составляет 2 часа.

Вопрос 2. Какое зарядное устройство необходимо использовать с Tender Go?
Гарнитуру можно заряжать любым зарядным устройством с разъемом USB-A, выходным 
напряжением 5V и током 0,6A.

Вопрос 3. Мое устройство требует пароль, какой ввести?
Некоторые устройства могут потребовать пароль при сопряжении. Заводской предустанов-
ленный пароль гарнитуры – 0000.

Вопрос 4. Поддерживает ли гарнитура USB подключение к смартфонам?
Гарнитуру можно подключить к смартфонам по проводу, если приобрести кабель Type-C – 
Type-C. Обратите внимание, что требуется кабель, пригодный для передачи данных, а не 
только для зарядки.

Вопрос 5. Как работает автоматическое отключение гарнитуры?
Гарнитура отключается автоматически, если подключение отсутствует более 10 мин. или 
батарея разрядилась ниже 3,1V.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

  Не заряжайте гарнитуру зарядным устройством напряжения более 5V.
  Не храните гарнитуру в слишком жарком и влажном месте.
  Не используйте химические жидкости для удаления пыли с амбушюр.
  Не пытайтесь разобрать гарнитуру и осуществить ремонт самостоятельно.



Условия хранения: Устройство требует хранения при температуре от 5 до 40 градусов при 
относительной влажности не более 85%, не допускается попадание прямых солнечных лучей. 
Условия утилизации: Для утилизации изделия, пожалуйста, обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.
Прочее: Устройство не требует сборки и настройки, поставляется готовым к эксплуатации. 
Изделие рекомендуется транспортировать в оригинальной упаковке. Изделие предназначено 
для продажи через розничные и онлайн торговые сети и не требует специальных условий для 
его реализации.
Производитель: Дексибел Лимитед, 55, Хой Йен Роуд, Квун Тунг, Коулун, Гонконг. Офис 1313
-1314. Тел. 852-3465 7600
Импортер: ООО СМЛ, 353380, РФ, Краснодарский край, Крымский район, город Крымск, ул. 
Ленина, 196, офис 15, тел. +78612139010, e-mail: sml.llc@mail.ru
Гарантийный срок: 12 мес. со дня приобретения
Страна изготовления: Китай
Сайт производителя в России и странах ТС: www.accutone-headsets.ru
Сервисный центр: ru.support@accutone.com

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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